
 
 

 
ANEXA I 

 
CADRU DE REGLEMENTARE PRIVIND ASOCIAȚIILE ȘI 

CLUBURILE PENTRU UNESCO 
 
 
1.​ Context și justificare 
 
În ultimii 70 de ani, „Asociațiile, Centrele și Cluburile pentru UNESCO” au avut o 
contribuție importantă la promovarea mandatului și obiectivelor UNESCO și la 
creșterea vizibilității Organizației. Totuși, este necesară o mai bună codificare a 
relației dintre Secretariatul UNESCO, Comisiile  Naționale pentru UNESCO și 
Asociațiile și Cluburile pentru UNESCO, prin consolidarea unui Cadru de 
Reglementare adecvat privind mișcarea Cluburilor pentru UNESCO. 

 
1.2 În acest context, o serie de documente strategice au fost aprobate de către 
organismele de conducere ale UNESCO, respectiv: 
 

�​ Planul de acțiune pentru Consolidarea cooperării Secretariatului UNESCO 
cu Comisiile Naționale  pentru  UNESCO,  adoptat  de  către  Conferința  
Generală  la  cea  de-a  37-a sesiune (documentul 37 C / Rezoluția 97); 

 

�​ „Cluburi pentru UNESCO: Un Ghid Practic” (ultima ediție în 2021);  

și 

�​ dispozițiile  prevăzute  în  Partea  F  „Asociații,  Centre  și  Cluburi  
pentru  UNESCO”  ale Strategiei globale privind parteneriatele, incluse 
în documentul 192 EX / 5.INF (2013). 
 

1.3 Toate aceste documente strategice  au avut ca scop clarificarea dispozițiilor 
referitoare la cooperarea dintre UNESCO și Comisiile Naționale, Asociațiile, 
Centrele și Cluburile pentru UNESCO. Reuniunea de consultare cu Comisiile 
Naționale care a avut loc în Iunie 2017, a subliniat necesitatea de a simplifica 
structura mișcării și de a clarifica rolul “Centrelor UNESCO” în vederea evitării 
oricărei confuzii cu statutul de Centre de categoria 1 și de categoria 2, aflate sub sub 
egida UNESCO. 
 
1.4 Prin rezoluția 37 C / 93 (noiembrie 2013), Conferința Generală a 
aprobat„Strategia globală integrată pentru Institutele și Centrele de categoria a 2-a” 
(care înlocuiește toate rezoluțiile anterioare adoptate de Conferința  Generală  pe  
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acest  subiect).  Aceste institute/centre servesc în domeniile lor de specializare ca 
centre internaționale sau regionale și poli de expertiză/experiență pentru a furniza 
servicii și asistență tehnică statelor membre și partenerilor de cooperare. Pe de altă 
parte, nu există o definiție convenită legal de Conferința Generală pentru „Centrele 
pentru UNESCO”. 
 

1.5 În cadrul reuniunii de consultare, s-a convenit că utilizarea termenului „centre” 
ca parte a mișcării Asociațiilor și Cluburilor pentru UNESCO ar trebui să fie serios 
reconsiderată și s-a sugerat ca „Centrele pentru UNESCO” să poată continua să 
existe sub această denumire doar pentru o perioadă de tranziție de doi ani după 
adoptarea prezentului cadru de reglementare de către Conferința Generală la cea 
de-a 39-a sesiune, până când acestea vor deveni centre de categoria 2 sau își 
schimbă denumirea pentru a deveni „Club” sau „Asociație” pentru UNESCO 
 
1.6. Având în vedere complexitatea birocratică și operațională a schimbării 
denumirii „Centru pentru U​ NESCO” în „Asociație sau Club pentru UNESCO”, 
centrele pentru UNESCO ar trebui să continue să existe sub această denumire 
pentru o perioadă suplimentară de doi ani, până la cea de-a 41-a sesiune a 
Conferinței. La sfârșitul acestei perioade, statutul lor ar trebui să fie aliniat la 
rezoluția 39 C/90, paragraful 1.5, a celei de-a 39-a sesiuni a Conferinței Generale. 
(Amendament adoptat pe baza raportului Comisiei APX în cadrul celei de-a 15-a 
ședințe plenare, la 25 noiembrie 2019). 
 
  2.  Definiție și obiect 
   
 2.1 Definiția „Asociațiilor și Cluburilor pentru UNESCO”: acestea constau în 
grupuri de persoane de toate vârstele, din toate categoriile sociale, care cred cu tărie 
în idealurile UNESCO așa cum sunt stabilite în Constituția sa și care decid să le 
pună în aplicare în activitatea lor cotidiană (vezi „Cluburi pentru UNESCO: un ghid 
practic”). 
 
 2.2 Asociațiile și Cluburile pentru UNESCO sunt organisme non-profit. Acestea 
activează pe o bază de voluntariat și sunt independente din punct de vedere legal și 
financiar de UNESCO. Acestea au legături strânse cu publicul larg și alte autorități 
profesionale și locale. “Asociațiile și Cluburile pentru UNESCO” pot funcționa în 
orice sferă a competenței UNESCO (vezi Programe majore ale UNESCO). 
 
2.3 Asociațiile și Cluburile pentru UNESCO sunt diferite în ceea ce privește 
dimensiunile și capacitățile financiare și operaționale. 
 
2.4 Scopul principal al Asociațiilor și Cluburilor pentru UNESCO este de a 
promova misiunea  a  prioritățiile  și  programele  UNESCO  la  nivel local.  Astfel, 
acestea contribuie la promovarea valorilor, mesajelor și acțiunilor UNESCO și sunt 
esențiale pentru realizarea obiectivelor și scopurilor sale. 
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2.5 În vederea consolidării acestui Cadru de reglementare, s-a decis ca, după o 
perioadă de tranziție de doi ani, doar Asociațiile și Cluburile pentru UNESCO să fie 
considerate drept  cele două categorii de parteneri în cadrul mișcării „Asociații și 
Cluburi pentru UNESCO”. 
 
3.      Obiective strategice ale parteneriatului Asociațiilor și Cluburilor pentru  
UNESCO cu Organizația 
 

�​ să stimuleze interesul publicului larg pentru misiunea, programele și 
activitățile UNESCO; 

 
�​ să contribuie la dezvoltarea și promovarea înțelegerii scopurilor 

UNESCO, cu prioritate la nivel local; 
 

�​ să  contribuie  la  implementarea  programului  Organizației  la  nivel  
național  și  local,  în coordonare cu Comisia Națională pentru 
UNESCO; 

 
�​ să promoveze valorile solidarității, toleranței și respectului pentru 

diversitatea culturală, precum și valorile educației civice globale, ale 
drepturilor omului și ale dezvoltării durabile în rândul publicului larg; 

 
�​ să   promoveze   zilele,   săptămânile,   anii  și  deceniile   internaționale   

proclamate   de UNESCO;  
 
și 

�​ să contribuie la promovarea mesajelor UNESCO, prin toate mijloacele de 
comunicare, inclusiv prin social media, prin traducerea documentelor și a 
informațiilor emise de Secretariatul UNESCO, în limbile naționale.  

 
4.​ Rolul Comisiilor Naționale pentru UNESCO 
 
4.1 Supravegherea directă a Asociațiilor și a Cluburilor pentru UNESCO de către 
Comisiile Naționale este  o  condiție  necesară  pentru  asigurarea controlului  
calității  activității acestor  entități  și  a respectării prezentului Cadru de 
reglementare. 
 
4.2 Comisiile Naționale au, printre altele, următoarele sarcini: 
 

�​ acreditarea, supravegherea, evaluarea și, dacă este necesar, ridicarea 
acreditării Asociațiilor și Cluburilor  pentru UNESCO; 

menținerea unei evidențe  actualizate al Asociațiilor și Cluburilor pentru UNESCO; 
 

�​ supravegherea activității Federației Naționale a Asociațiilor și Cluburilor 
pentru UNESCO, acolo unde aceasta există;  
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�​ se asigură de faptul că scopurile și activitățile Asociațiilor și Cluburilor 
pentru UNESCO sunt  inspirate de obiectivele strategice actuale și de 
prioritățile programelor actuale ale  UNESCO; 

 
�​ se asigură de utilizarea adecvată a denumirii, a acronimului și a logo-ului 

UNESCO; 
 

�​ încurajează cooperarea  cu  Asociațiile  și  Cluburile  pentru  UNESCO  la  
nivel  național, regional și internațional; 

 
�​ încurajează explorarea modalităților de cooperare cu alte rețele UNESCO 

din țară (cum ar fi Catedrele UNESCO, școlile asociate UNESCO, centrele 
și institutele UNESCO de categoria a 2-a și ONG-urile în parteneriat oficial 
cu UNESCO;  

și 
�​ Comisiile  Naționale  pot întreprinde   orice  inițiativă  care  ar  putea  ajuta  

Asociațiile  și Cluburile pentru UNESCO în  îndeplinirea misiunilor 
 
5.​ Reguli de angajament 
 
Asociațiile și Cluburile pentru UNESCO împărtășesc idealurile UNESCO și trebuie 
să se angajeze să respecte următoarele reguli de bază: 
 

�​ să își desfășoare activitatea sub supravegherea Comisiei Naționale pentru 
UNESCO din țara în care se află; 

 
�​ să prezinte Comisiei Naționale un plan de acțiune, la începutul fiecărui an, 

precum și un raport de activitate la sfârșitul anului; 
 

�​ să se asigure că scopurile și activitățile lor sunt inspirate de obiectivele 
strategice actuale și de prioritățile actualizate ale programelor UNESCO; 

 
�​ să nu folosească Asociația sau Clubul în scopuri politice; 

 
�​ să nu facă declarații în numele UNESCO sau al Comisiei Naționale; 

 
�​ să nu folosească Asociația sau Clubul cu scopul realizării de profit; 

 
�​ să nu își atribuie drepturile și prerogativele UNESCO (de exemplu, numirea 

ambasadorilor de bună voință sau acordarea oricăror altor titluri; acordarea 
de premii, diplome sau certificate acordate de UNESCO); 

 
�​ să respecte cu strictețe directivele privind utilizarea denumirii, acronimului, 

logoului și a numelui domeniului de internet UNESCO adoptate de 
Conferința Generală la cea de-a 34-a sesiune (34 C / Rezoluția 86), cu 
scopul de a preveni orice utilizare abuzivă; 
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�​ să utilizeze denumirea, acronimul și logoul UNESCO numai după obținerea 

unei autorizații din partea Comisiei Naționale pentru UNESCO, exclusiv în 
forma următoare1, care poate fi afișată în limba națională. 

 

�​ să nu utilizeze acronimul „UNESCO” în adresa site-ului, adresa de e-mail 
sau în numele conturilor de pe  rețele sociale ale Asociației sau Clubului și 
să nu facă niciun fel de mențiune care ar putea sugera în mod fals că fac 
parte din UNESCO 

 
6.​ Dispoziții referitoare la Federațiile Naționale ale Asociațiilor și Cluburilor 
pentru UNESCO 
 
6.1 Dacă există mai multe Asociații / Cluburi pentru UNESCO într-un stat membru, 
aceste Asociații și/sau Cluburi pot constitui o Federație Națională a Asociațiilor și 
Cluburilor pentru UNESCO, sub egida și cu autorizația Comisiei Naționale, care 
îndeplinește următoare funcții principale: 
 

�​ orientarea și îndrumarea  Asociațiilor și Cluburilor individuale cu privire la 
modul de atingere a obiectivelor strategice ale parteneriatului prezentat mai 
sus; 
 

�​ dacă este necesar, sprijinirea  Comisiei Naționale pentru UNESCO în 
activitățile sale legate de coordonarea Asociațiilor și Cluburi (inclusiv prin 
colectarea și elaborarea rapoartelor anuale individuale ale Asociațiilor și 
Cluburilor și prin sprijinirea acordată alcătuirii acestora); 

 
�​ semnalarea Comisiei Naționale în situația în care Asociațiile/Cluburile 

individuale nu respectă regulile de angajament prezentate mai sus; 
 

�​ încurajarea contactele, a activităților comune și a colaborării între 
Asociații/Cluburi din statul membru;  

�​ organizarea activităților Asociațiilor și Cluburilor  pe baza unui plan de 
acțiune validat de către Comisia Națională. 

 
6.2.Nu poate exista decât o (1) singură  Federație  Națională  pentru  fiecare  stat  
membru  sau  membru asociat. Comisia Naționala garantează legitimitatea 
Federației Naționale a Asociațiilor și Cluburilor pentru UNESCO. 

1 Forma finală a logo-ului va fi fi stabilită conform instrucțiunilor UNESCO. 
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6.3.Federația națională poate fi sprijinită financiar pentru punerea în aplicare a 
activităților sale de către  autoritățile  naționale  sau  partenerii  săi,  sub  
supravegherea  Comisiei  Naționale  pentru UNESCO. Acesta poate propune 
proiecte în cadrul Programului de participare. 
 
6.4. Fiecare federație națională se angajează să respecte cu strictețe directivele 
privind utilizarea denumirilor, acronimului, logo-ului și a numelui domeniului de 

internet UNESCO adoptate de Conferința Generală,  la cea de-a 34-a sesiune (34 C / 
Rezoluția 86); și să utilizeze logoul UNESCO numai după obținerea unei autorizații 
de la Comisia Națională pentru UNESCO și numai în forma următoare2, care poate 
fi afișată în traducerea corespunzătoare limbii naționale: 

 
6.5. Federațiile Naționale nu au autoritatea de a acorda dreptul de utilizare a 
denumirii, a acronimului, a logoului și a domeniului de Internet al UNESCO 
niciunei entități terțe. 
 
6.6. Federațiile Naționale se angajează să nu utilizeze sau să nu mai utilizeze 
acronimul „UNESCO” în adresa lor de internet, adresa de e-mail sau numele 
conturilor rețelei sociale sau orice altă formulare care ar putea sugera în mod fals că 
fac parte din UNESCO. 
 

2 Idem 
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